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He intézendők a lapot érHK minden-
- uk’-”Ünnep után.

A szeptemberi ősz ködös, esős 
hétköznapjain felemelt szívvel gon
dolunk ■ az elmúlt ünnepnapra, mely 
Devecser ^történetében határkövet je
lent, olyan, nevezetes fordulópontot, 
melyet érdemes az utókor számára 
feljegyezni.

Dr. Schandl Károly, diszpolgársá- 
gának ünnepe az egyenes, tiszta, min
den ellenkező titkos gondolatot ki
záró _ becsületes és őszinte magyar 
politikának volt ünnepe. Az egység 
ünnepe .volt az a nap, .a forró vágy
nak a kijegecedése, mely minden ma
gyar lelkében él és lángol. Jegyezze 
meg jól magának minden zavarosban 
halászni kívánó vagy hiúságból hata
lomra vágyó elem —■ békét akarunk, 
egyesülni akarunk a munkában,. Isten ' 
és emberszeretetben. Nem akarunk faj 
és vallás különbségen veszekedni.

A magyar nép nem' akar ütköző 
pontokat keresni magyar és magyar 
között. Hiába üvöltenek a haszonkere
sők, a minden áron érvényesülést erő
szakolok, miniszterségre és egyéb 
méltóságokra vágyók: a magyar nép, 
a nemzet 99’/e-a dolgozni akar és 
nem ül fel vallás-, király- vagy akár
milyen párti uszitóknak, akik ha nem' 
hallgatnak el, könnyen elkövetkezhetik, 
hogy a magyar — nem mint ők cé
lozzák — egymást, hanem az uszitó- 
kat fogja agyonverni, legyenek azok 
magas ranguak és állásúak, vagy sö
tétben bujkáló, bomlott agyú, saját 

. gonoszságuk, munkakerülésük miatt 
nyomorultak.

Húszegynéhány lánglelkü magyar 
országgy. képviselő itt tér hiánya mi
att le nem irható beszédben tett tanú
bizonyságot az eskünél is súlyosabban 
kötelező nyilvánosság előtt az egység 
mellett.

'A magyar kar és kard csak egy 
ellenséget ismer: a béke jelében or
szágunkat eltiporni és összetörni- 
akaró Trianont, az árulást, hitszegést, 
rablást törvénynek kikiáltó, minket 
arcul verő gaz igazságtalanságot 1

Él az Isten I Ha megvert Is bűne
inkért, . mef fog áldani erényeinkért 
Szilárd hit a nemzet igazságában, 
Harcos kitartás • ennek , kiküzdésében: 
ez csendült ki az., elmúlt ünnep min* 
den megnyilvánulásában.

Álljon itten betűkbe öntve nagy 
idők emlékeképpen "képviselőnk és. 
díszpolgárunk benső egyszerűségében 
legtöbbet dolgozó és tenni tudó polgár
társunk józan„jés nem szóvirágokkal 
hatást elérni kívánó ünnepi beszámoló 
beszéde, tanulságul a jelennek és 
jövőnek. ■ 5.

*

11 óra 7 perckor robogott be a gyors
vonat a feldíszített pályaudvarra, hol a több 
száz főnyi lelkes közönség, testületek, leven
ték stb. fogadták képviselőnket és a vele jött 
vendégeket. Az .üdvözlések elhangzása után 
kocsira ült az illusztris társaság s a templom
térre hajtatott, ahol már szintén nagy- tömeg 
várta a díszközgyűlés megtartását.

Markos Gyula közs. 'bíró megnyitója 
utáná^a-ód Ferenc főjegyző magasszámyalásu 
beszéd kíséretében adta át a díszpolgári ok
levelet, majd a devecseri kisgazdák és azok 
leányai nevében Bazás Linus - rövid-szép 
beszéd kíséretében gyönyörű csokrot nyújtott 
át képviselőnknek.

Lapunk szűk kerete nem engedi meg, 
hogy az összes — nagy jelentőségű — be
szédeket közöljük, csupán képviselőnk beszé
dét iktatjuk ide :

Még nem érkezett el az idő, midőn a 
pártvillongások Juksznsát megengedhetné ma
gának az ország. A megértő együttműködésre, 
mely a tárgyilagos kritikát nem zárja ki, ■ a 
parlamentnek kell példát mutatni. Hogy ebben 
az irányban nagy haladást tettünk, az ép oly 
kevéssé vitatható, mint az, hogy az ország 
jövőjébe vetett bizalom a külföld részéről is 
abban' az arányban erősödik, amint fokozódik 
az összhang a gazdasági élet a „törvényhozás 
és kormányzás között.

A magyar gazdasági élet Jalpraállitásá- 
nak a munkáját csak a trianoni határok mó- 
dgsitása után fejezhetjük be. Mig ez a nehéz 
munka folyik, különös fontos, hogy — amint 
ez tényleg történik is, a törvényhozók a vá
lasztókkal, a kormányzat pedig ■. a törvény
hozókkal a legszorosabb kapcsolatban legyen. 
Aki igazságos akar lenni, annak el kell is
merni, hogy nyolc év óta nagyot változott az 
ország gazdasági helyzete s ez a nagy hala
dás Bethlen István kormányzatához fűződik. 
De ép a további siker érdekében nem szabad 
felejteni, hogy a konszolidációs munka alapja 
a falusi agrár polgárság volt,. melynek meg
értő politikai magatartása és kitartó gazdasági 
munkája tette lehetővé, hogy a megcsonkított 
ország a romokból uj életet kezdhetett.

Ha nem jön 8 szárazság, a magyar föld 
az idén olyan frontáttörést végez a szomszéd 
országok elzárkózó politikáján, hogy az egész 
Európa fölfigyel rá. De Így sem maradhat el 
a jobb jövő. A magyar föld áttagtermése ti* 
év alatt majdnem megkétszereződött. Hz éve 
százezrek voltak munka nélkftl8 ma hwmtr

a munkanélküliek száma, de egy se. lesz, 
ha nagyobb tőkével és erősebb lendü
lettel folytatjuk a. mezőgazdasági .tessselés- 
nek azt a fejlesztését, — a verserq|tennalást 
melyet egy éve aránylag csekély öt. niiWöval 
indított meg a főldmivelésügyi JboraUhqizat. 
Az idei gabonatermés megmutatta, hogy azpár 
száz vagon nemesített vetőmag és. a hatezer 
vagonnal több műtrágya, melyhez a JtiagMda- 
társadalom csak szórványosan juthatott közzé, 
jobban gyümölcsözött ,az országnak, tetet -.tett
mély más beruházás.!Az yj gazdasági.lafctsztcr 
nem a főldmivelésügyi miniszter btteáját csor
bítja, hanem megvagyunk győződve .r- tá
mogatja abban, hogy mire kétszer-hárqmazor 
aratunk, minden magyar gazda 
nemesiteti vetőmaghoz, műtrágyához é* győ
zelmes harcosa legyen a magyar föld verseny
termelésének. . . .

R főváros fordított politikát köv«&. mikor 

külföldről akar behozni élelmiszereket Jften- 
mentesen. Mikor a magyar termelő bájban 
van a szárazság miatt, a magyar Jfővárps is 
ütni akar rajta, hogy nem tőle vá*teol» jfaKnem 
az amerikaiaktól. Mit szólna a fővára, hozzá, 
ha a falvak meg a fővárosi gyáripari : irfkkek 
helyett amerikai portékát akarnának .vásárolni 
vámmentesen? Nem a hazai,jmezőgazdpság 
mellőzésével lehet a drágulást megtetofHbloinú. 
hanem annak támogatásával. Ma^ Husi .ter
melő nem árusíthat a pesti piacokon. Enged
jék a piacokra a termelőket, egyszerre olcsóbb 
lesz minden. ■

Nincs szükség ^külföldi - burgonyára, de 
még amerikai zsírra sem. Ha a gazdák olcsó 
hitelt kapnak eleség beszerzésére, lesz elég 
hazai zsir is a piacon. A ,hizlalási (hitelből a 
gazdákat semmi esetre sem célszerű, kizárni, 
mert az ipari hizlalók .hitelellátása La ^kérdést 
nem oldja meg. A téli és tavaszi tejKányt is 
meg lehet előzni, ha a malmok iirfok&flan 

spekulációját a korpával meg fogja a kormány 
időben akadályozni.

• Az államtól nem szabad a kiadáapk, fo
kozását követelni, mert akkor hiába várjuk az 
adóztatás mérséklését. A termelésre fordított 
kiadások — akár a mezőgazdaságról, akár U 
iparról van szó — bőven visszatérőinek, de 
a többi kiadásoknál-arányosítást keli bejipZni.

A közigazgatásnak. a nemzeti és. népies 
haladás szellemében .való reformját öföjnmel 
üdvözöljük. Ideje, hogy a községi háztartások 
csődjét már a törvényhozás orvosothatRÍ. De 
ezzel kapcsolatban kell kfenmtaemitt aSbctdó 
alján, hogy kétszázezer szőIöten^fe^eMlád 
követeli már évek óta a borfogyasztási adó 
eltörlését a követelést tortenmléstak
m^wnté« érettben valóra kell

'Nem látom sötétnek » gazdasági jövőt,
■ ha pillanatesliag is > Mjptk



Bábás József.

fi méz életerői ad.
W

Kamara 
jelszót

Héber eredetű keresztnevek.
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A földreform folytán földhöz Jutott kis-

kifizetésére 400 millió 
be az országba egg éven belül, 
fellendülés előfeltétele adva van. 
kell, hogy minden hitel a terme-

a drága hitellel nem 
int min den előkészület 

arra, hogjj az .ország egy milli&iyi falusi gaz
dája egy hatalmas szervezetbe tömörüljön, 
mely a saját erejére .támaszkodva' teremti 
meg az olcsóbb hitelt. Véget vetünk a „min
dent az államtól* várásnak, hogy az állam se' 
legyen kénytelen többet követelni tőlünk.

A törvényhozás ‘gondoskodott az ipari 
munkások aggkor! biztosításáról. De elhatá
rozta. hoou eou éven belül a mezőgazdasági

doskodük. Ezzel sok nyugateurópai államot 
előzünk meg a -szociális politikában.

- Sokat beszélnek elégedetlenségről. “ Hát 
mi sem vagyunk megelégedve a helyzettel, 
míg a trianoni revíziót- s utána az igazi béke
világ visszaállítását el nem érjük. Hogy ezt 
elérjük, mtaér nagyobb egységre és együtt
működésre van szükség. Ezért szívesen látjuk 
a nemzeti* függetlenségi párt csatlakozását 
pártunkhoz, amint annak idején nem kifogá
soltuk -a liberális képviselők belépését sem. 
Sőt tovább menve, a parlamenti munka inten- 
zivitása érdekében a többi képviselőkkel való 
közeledést is kívánatosnak tartjuk, akik, bár 
nem a többséghez tartoznak, hajlandók össze
egyeztetni politikai állásfoglalásukat a nem
zeti összefogás magasabb szempontjaival.

Nagy időket élünk s nagy feladatok előtt 
állunk. A trianoni revízió az a cél, mely egye
síti az egész parlamentet Egy év óta e téren 
is nagy haladás történt: Mussolini parlamenti 
nyilatkozatával hivatalosán is állást foglalt 
egy nagyhatalom a trianoni revízió mellett. 
Még nincs itt az alkalom, hogy indítványt te
gyünk a Népszövetségnél, de az idő nekünk 
segít. A párisi békeegyezmény, mely után 
nyomban elhangzott a. francia külügyminiszter 
támadó beszéde, a különben pacifista német 
kormány ellen, s" nyomban fölemelték az ame
rikai bankok a rátát, papiroson maradt, míg az 
igazságtalanságokat nem orvosolják. Hiába tort 
félmillió-katonát fegyverben a kisantant a mi 
25.000 honvédünkkel szemben, a revízió út
ban van s arra összefogjunk, hogy minél előbb 
sor kerüljön a magyar határok igazságos kiiga
zítására.

• ;í *' ' ' '

Gyűlés után 150 terítékű társasebéd volt 
a Casino helyiségében, melyen az első fel
köszöntőt Körmend#-Étces Lajos főispán- 
mondotta a? k0nBányAa.f A kedélyes . ebéden' 
a megjelent képviselők legnagyobb része 
feÍszólalf|jjÍ|Silfiiglig .rf'-SOMlsí

Ebéd- után a képviselők egy része a 
Somlóra rándutt fel, ahol Fsternáz# Tamás 
gróf vendégei Voltak.

jnnal bérbeadó.
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Jegyzet: A női keresztnevek száma már 
kevesebb, mint a férfiaké. Ennek oka' az, hogy 
az izraelita családfák álig említenek meg nő
ket; csupán azokat, kik mint ősanyák vagy 
prófétálásban s egyéb kiválóságokban tűn
tek ki.

Női - keresztnevek : Ama = kellemes, 
kegyes, nyájas. (Sámuel próféta anyja is.) Er
zsébet =•« Elisebah = Isten esküvője; Isten 
áldotta, Éva = élő, az életadó. Gabriella 
a férfi Gábriel névből, melynek jelentése: Is
ten az én erőm; átvitt értelme tehát: az isteni 
nő, az ég hírnöke. Hulda =* földi, 
(Egy prófétaasszony neve is. II. Kir. 22.) 
hanna a Jokhanán = Isten kedvese, 
kegye szóból: a kegy gyermeke, Isten aján
déka. Judit jelentése: Isten hitvallója; való
színűleg a Jehuda = dicsérem az Istent 
ból ered. Magdolna = 
a trónuson ülő;

idei. 
Jó
isten

szó-
Magda — a felemelt, 

a trónuson ülő; gadol — nagy volt, magas
ság, torony. Mária = Mirjám — tenger 
csepje; szomorúság gyermeke. Ha szír nyelv
ből származtatjuk, jelentése: a csillag, a pa
rancsoló nő; arab jelentése pedig: keserűség. 
Marianna a Mária és Anna nevek ' össze
tételét mutatja. Márta jelentése: kihívó; át
vitt értelemben: a ház úrnője. BákheL => Rá
hel == bárányka. Jerke = juh.' (Lábán leánya 
is. Rákhel jelenti az egész Izraelt.) Bebeka 
= kövér, hizlalt, széptermetü. (Izsák neje, Bé- 
thuel leánya.) Buth eredeti jelentése: meg
öntözött ; felebarát. Átvitt értelemben: a meg
elégedett. Sára — úrnő, a fejedelemasszony. 
(Sárai = Sára = Ábrahám pátriárka neje.) 
Zsuzsánna jelentése: liliom, rózsa, illetve 
öröm.

Magyar és hébör eredetű s már ismerte
tett keresztneveken kívül vannak még más 
nyelvekben gyökeredző neveink is. Legtöbb a 
görög és latin eredetű fentieken kívül....Azon
ban ezeket közölni nem érdemes egyrészt 
azért, mivel csak egy forrás áll rendelkezé
sünkre, másrészt nem oly nagy számuak, hogy 
külön-külön csoportban érdemes volna ismer
tetni azokat.

A Tiszántúli Mezőgazdasági 
szőlőakciója kapcsán e félhivatalos 
adta ki: „Fogyasszatok sok friss szőlőt, a 
szőlő életerőt ad 1“ Valóban a szőlő, mint ál
talában a gyümölcsök, alma, szőlő kiváltképen 
elsőrangú táplálék és gyógyszer. Nem hiába 
biztat a példaszó: „Lesz még szőlő lágy ke
nyéri* ,

Ha propagandát kell csinálni a szőlőnek, 
mert ezt nem tenni a népegészségügy elleni 
nagy mulasztás, akkor a méz fogyasztását 
ajánlataik még inkább kötelességünk! Ennek 
propagálása is Önzetlen; felvilágosítás ez, 
hogy mily óriási tápértékét képvisel.

Nézzük csak, mit foglal magában a méz. 
Tartalmaz cukorféléket, vagyis szénhyórátokat 
és pedig szőlőcukrot, (szőlőnedvében, bm go
ngéban) gyümölcscukrot (sok van a paradi
csomban) és nádcukrot, mely az előbbiek bi
zonyos egyesülése, gyárilag-a cukornádból, il
letve cukorrépából állítják elő. A szőlő- és 
gyümölcscukor a mézben vegyileg egyesülve, 

<niísrt 'írefe^-cukör található;. van '. benne. te
hát-nádcukor és invertcukor. Összes cukor
tartalma 66—76% közt. Foglaltatnak továbbá 
á mézben különféle savak és u. n. fermen- 
tumok. Hangyasav, tejsav, almasav, csekély 
illő zsírsav; ezek összege 0T és 0’2% közt 

iko;rik. A fermentumok olyan anyagok, a 
,ek csak bontó, átalakító hatásukat ismer- 
maguk láthatatlanok; ezek:'a diasztáz,

a keményítőt cukorrá változtatja, az in
ts, mely a nádcukrot - invertruljorrá ala- 

i kata- 
jBaakpigl 
— 'vízre 

aentutn az 
vnak' van
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fórt, vasat és mangánt tartalmaz. Végül talál
ható a mézben fehérje is 005—0'5%-íg; ez 
a méhgyomor nedveiből — a méz a méh há- 
nyadéka — és virágporból származik.

Cukor, mész- és foszforsav, fehérje, de 
különösei! vas, majd a gyomorregulator fer- 
mentumok, rokon vitaminok: megvan a : vér
szegénység (sápkor, vértelenség) gyógyszerei 
Vas nélkül növény és ember egyképen sárga, 
sápadt; nincs klorofil, illetve vér. Aki huza
mosabb mézkurát tart — naponta 10—12 dgr. 
adagolással — észreveszi -ereje gyarapodását 
és nem kell más pirositót „vennie. A régi 
egyiptomi nők arcuk pírosságát a méztől nyer
ték! Tessék kitartással szedni. Nem szeretem? 
Be -kell csapni a gusztust; rejtsük el süte
ményben, teában, kávéban, keverjük össze 
vajjal stb. A méz erőt ad, mint adót Sámson
nak. Ha vért kaptál: erőt nyertél és kedélyed 
megjön. Dalolhatsz, mert a méz- hangszálaidat 
is erősíti, tisztatja a torkodat! Asthmás, tüdő
beteg nem lehet' el nélküle. Általában testi 
gyengeség, sorvadás esetén hathatós orvos
ság. Kelevényre, égett sebre enyhítően hat.

x.

fi polgári iskola tankönyvei.
Augusztus végén a Magyar Könyvkeres

kedők Orsz. Szövetsége minden hírlapban kö
zölte azt a miniszteri rendeletet, amely sze
rint olyan helységben, ahol könyvkereskedés 
van, az iskolák kötelesek ott beszerezni tan
szerszükségleteiket.

Ez a rendelet teljes egészében megjelent 
a Devecseri Újságban is.

Ennek dacára a polgári iskola igazgatója 
nem nálam, hanem. Veszprémben, Fodor Fe- 
renctől vásárolta a könyveket és tanszereket.

Tavaly az iskola igazgatója leadta ne
kem az összes növendékek létszámát azzal, 
hogy mennyi könyvre van szükségük. Több 
mint kétezer pengő értékben — elég botorul —- 
beszereztem ezeket a könyveket, talán tiz 
százalékát meg is vették a tanulók, a többi a 
raktárban pihent. Gondoltam, az idén - majd 
elfogy.

Azonban a könyvek jó nagy részét meg
változtatta ebben az iskolaévben az igazgató. 
Ezeket tehát eladhatom kilószámra a hentes
nek. Azután anélkül, hogy megkérdezett volna, 
hajlandó vagyok-e meghozatni az uj könyve
ket: egyszerűen megrendelte- azt Fodor Fe
rencnél és még az esetleg használható köny
veket sem szabad nálam beszerezni, valamint 
az összes füzeteket stb. is - Fodortól kell meg
venni.

Tavaly tiz százalékot kötött ki az igaz
gató a szegénysorsu növendékeknek. Meg
adtam. Minden tankönyvből egy tisztelet
példányt a tanároknak. Megadtam. Tanári no
teszt .adtam minden tanárnak.

Nagyszerű, üzlet volt számomra a' pol
gári iskolai könyvárusitás 1

Mindamellett kommentárt nem fűzök a 
dologhoz.

Azonban majd találok utat és módot az 
ilyen esetek megakadályozására.

Egyelőre enyit.
Folytatom.

Huss Ferenc.

— Erzsébet Királyné Szálló Budapest 
V. Egyetem-utca 5. Elsőrangú családi szálló 
a Belváros központján. 100 szoba, központi 
fűtés, vízvezetéke® mosdók, lift, fürdőszobák, 
Egy ágyas szobák 5—9 P-ig, két ágyas 6— 
12 P-ig. A szállóban van közkedvelt, étterem, 
kávéház, söröző pince. Saját termésű somlói 
borok. Esténkint a legjobb cigányzene. Szabó 
Imre tulajdonos.

Sertetaaassul 

négy polgárit végxett ügyM fiu 
•xonnal felvétetik gróf Katerh&xy 
Tamás davaaaari uradalmi kerté* 
•xatétoan, tJalentkexni lehet a kar* 
_ . - téaxet&en.
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Deve-

Rétfalvi KÖcsky László

bet fia

befejező
volt de-

hogy egyszeregy évben teljesen feríőtleniteMr]
.. i : az egész lakást ■ .-.w,*. ,-

^alarv •
ferfőfleniíő-házlszerrel mindent lehet mosni, 

semminek nem árt, selymen, szöveten, 
szőnyegen, bútoron foltot nem hagy. •'

ÍBtlSnütl kuphaió I , Ára P j.!0 és

1928.

Karakószörcsök története is régi btiiii.
(A karakószörcsöki hősök emlékművének le

leplezése alkalmára.)

Veszprémvármegye az Árpádházi királyok 
korában a királynék birtoka volt. Gizella ki
rályné, Szent István felesége állandóan Vesz
prémben lakott. A veszprémi királynéi vár kö
rülötti községek e vár katonái, úgynevezett 
nemes várjobbágyai és parasztsorban levő 
várnépei voltak. Ilyenek voltak a szentkirály
szabadjai és bakonyszentlászlói királyi ka
nászok, a szentgáli királyi vadászok, a teleki-i 
királyi szakácsok.

A többi falu népe királyi udvaros iett, a 
szürcsöki vagyis árkibányaszürcsöki várjobbá
gyok a királyné lándzsásai voltak. A község 
neve a legrégibb időkben „Árkibányaszürcsök" 
Borszörcsöfc és Karakószörcsök mellett 
talán volt egy Szegszürcsök nevű község is, 
mely elpusztult s csak a neve maradt meg.

A J9e#s-család híres kutyabőroklevele bi
zonyítja, hogy 800 éve már lakott faluhely volt 
a község. Később a somlóvásárhelyi apácák 
kolostorához tartozott. A török alatt sokat szen
vedett. Mikor 1686-ban . Budát ostromolták, a 
karakószörcsök! nemesek is ott vitézkedtek 
Buda falai alatt, Szabó György is ott esett el.

II. Rákóczy Ferenc fejedelem alatt az 
egész vármegye a kurucok zászlója alatt har
colt, így sok karakószörcsöki gazda is. Mikor 
Napóleon Magyarországra támadt, a Veszprém- 
vármegyei nemes felkelők táborában is ott vol
tak a község lakói és a Győr melletti csatá
ban vitézkedtek. 1848—49-ben a vármegye 
községeiből összeállított bakonyi szabadcsapat
ban harcoltak, főleg a Dráva mellett a horvá- 
tok ellen és Komáromnál. A község lakói a 
világháború alatt a császári és királyi 19. sz. 
győri gyalogezredben, a m. kir. 20. sz. nagy
kanizsai honvédgyalogezredben, a m. kir. 7. 
sz. pápai honvédhuszárezredben szolgáltak, kö
zölök 26-an haltak ' ...............

Az emlékükre 
■ kőfaragó Budapest,

hősi halált.
emelt oszlopot Kral Gyula 
készítette.
Dr. Bevilaqua, Béla

■ junktusa. 6. Alkalmi kő
: valja Vályi-Nagy Géza 

, dós. 7
rolg dr 
Éllamti

— Eljegyzés. Rétfalvi KÖcsky László 
devecseri forg. adóhivatali ellenőr szeptember 
16-án tartotta eljegyzését Devecserben Szőke 
Jolánnal.

— Huszonötéves találkozó. A szombat
helyi főgimnáziumban ezelőtt huszonöt évvel 
végzett növendékeket e hó 19-ére találkozóra 
hívta össze dr. Horuátlv Kálmán, Vasvár
megye alispánja. Járásunkból Gömbös Ernő 
magyarpolányi főjegyző, továbbá Dragovils 
István ugodi plébános vett részt a találko
záson.

— Hivatalban. Keresztes József kir. 
járásbiró nyári szabadságáról visszaérkezett 
és átvette hivatala vezetését.

— Emlékműleleplezés. Karakószörcsök 
község közönsége f. évi szeptember 30-án 
leplez: le a világháborúban elesett hősi ha
lottal emlékére állított emlékművet. Az ünne
péig a helybeli róm. kath. és ág. hitv. evang. 
templomokban egy időben, pontosan fél 10 
órakor tartandó istentiszteletekkel kezdődik. 
Az ünnepély sorrendje: 1. Szózat. Éneklik a 

, leventék. 2. Megnyitó'beszéd. Havas,'Kornél 
dr. 3. A történelem és a kegyelet. Aggházy' 
Kamii, a m. kir. Hadtörténelmi Muzeum igaz
gatója. 4. A magyar hadiárvák gondozása. 
Horváth.Károly, az orsz. Magyar Hadimuzeum 
egyesület üggv. alelnöke, az orsz. Kanizsay 
Dorottya Bizottság előadója. 5. Karakóször
csöki katonák a múltban. Bevilaqua-Borsody 
Béla dr., a m. kir. Hadtörténelmi Muzeum ad-

6. Alkalmi költemény. Irta és sza- 
a. m. kir. honvédszáza-
nnepi beszéd. Tartja: Schandl Ká- 

kerület országgy. képviselője, ny. 
„r. 8. Az emlékmű leleplezése. 9. Az 
# átadása. Szabó Imre, az ág. h. ev. 

t felügyelője. 10. Az emlékmű átvé- 
: icözségi bíró. 11. Ko*

AZ ŐSZI NAGYTAKARÍTÁS 
a Icfljobb alkalom arre, .-

oldat ff

szőrük letétele. 12. Záróbeszéd. Kovács Jó
zsef ev. tanító. Himnusz. Az ünnepéig után 
társasebéd. Egy teríték ára 4 P. A társasebé
den részt venni óhajtók szándékukat f. hó 
28-ig szíveskedjenek az elöljáróságnak beje
lenteni. ...

— Hat óra. Borongó, hűvös szeptem
bervégi reggelen tompa zúgással hatot 
ver a toronyóra. Az édesanya gyengéd 
szeretettel hajol föléje apró magzatának 
— talán egy könycseppet is szétmorzsol 
a szemében — és megérinti kis gyerme
két: — Kelj fel, Kicsim, iskolába kell 
menni. Apró, riadt őzikeszemek szorongó 
fájdalommal tekintenek a könnyes moso
lya anya arcába: olyan jó lenne még egy 
kissé szenderegni, olyan hűvös ily kora • 
reggel a templom hideg kövein térdelni... 
Mézitlábos, elnyűtt öltözetű apró kis ne
bulók vacogó fogakkal kocognak a temp
lomba hűvös, kora szeptemberi reggelen, 
hogy onnan dideregve vonuljanak a tu
domány csarnokába. Bizony-bizony szo
morú dolog ez rátok nézve, kis fiuk, kis 
leányok, hanem hát ez igy van ~ 
cserben ...

—• A „nagy" per — egyelőre 
dött. Ismeretes, hogy Stuncz Elek _ 
vecseri kórházi gondnok és Wolff Mária 
szakácsnő sajtópert indított lapunk ellen. A 
csütörtökön megtartott törvényszéki tárgyalá
son a közlemények szerzőjét a kir törvény
szék felmentette a vád és következményei 
alól s teljes erkölcsi elégtételt szolgáltatott dr. 
Szalag László kórházi főorvosnak. Vadlók 
természetesen fellebbeztek az ítélet ellen.

— Betörés. Csütörtökre virradórra be
törtek a somlójenői Hangya-szövetkezet üzle
tébe és sok értéket toptak el. ,A csendőrség 
erélyes nyomozást indított a betörök kézre- 
keritésére.

— Epekő-, vesekő- és hólyagkőbetegek, 
valamint azok, akik hugysavas sók tulszapo- 
rodásában szenvednek, a természetes »Ferenc 
József® keserüviz használata mellett az álla
potuk enyhülését érhetik el. Az orvosi gya
korlat számos kiváló férfia hosszú megfigye
lés alapján megállapította, hogy a BerenC' 
József víz biztos es rendkívül kellemesen 
ható hashajtó s ezért prostatabetegségelyiél 
is ajánlják. Kapható gyógyszertárakban, dro
gériákban és füszerüzletekben.

— Gyümölcsfát most rendeljen, hogy 
idejében ültethessen! Unghváry József faisko
lája Cegléd. Budapesten Andrássy-ut 55. Ár
jegyzék ingyen.

— A devecseri anyakönyv. Születés: 
Szept. 9. Sebesy György szabó és neje Fá
bián Ilona fia Lajos rk. (Pusztamiske) Szept. 
13. Burucs Lajos kisbirt és neje Balogh Mar
git leánya Ilona Mária rk. Szept. 16. Jenel 
Dezső urad-, hív. szolga és neje Stall Erzsé- 
u-‘ ‘ " rk. Szept 17. Dr. Csorba Géza

jenes Sára leánya 
Szept 18. 

bélhwut — jffé-

Szeptember 23

— Mezőgazdasági kiállítás Grázt 
oszii.'.t ;.;ezo- és erdőgazdasági 
a Stejer tartományi kormány 'és 
gazdasági főiskola f. évi szépít 
október 7-ig Gráz város 800 éve 
nak emlékére Grázban mezőgazc 
fást rendez. A tenyészállatklállitáí 
29-én nyílik meg s október 3rái_ 
Veszprémvármegyei Gazdasági Eggesülel 
vármegyénk gazdaközönségének, 
igen tanulságos kiállítást tekintsék meg 
fogatolt a vasutakon és hajókon Red 
nyes jegyet élvezhetnek, ezek igénybevételé 
hez szükséges a budapesti osztrák konzulé 
tus által kiállított idazolvány. (Osztrák Kor 
zulátus Budapest, V.,' Akadémía-u. 17,) Bő 
vebb felvilágosítással készséggel szolgál ■> 
Steiermarkisches Verkehrsbureau dér Gráti 
Messe, Graz, Landhaus-gasse 7.

— Takarmányfeleslegek bejelentése és " 
vállalkozás állatok téli tartására. A Várme
gyei Gazdasági Egyesület már me 4
latait a kormánynak a takarmányh W
lésére vohátközófatj. A kormány: 
ken kivül a-saját hatáskörében:-feí Igyekszik 
enyhíteni,® takarmány hiányból<eredő, bajokat. r 
Fontosnak tartja.,., az egyesület: .-vesetősége, 
hogy nyilvántart^ vezettessék a vármegye fe
lesleges szálasrakarmány és tavaszi szálma 
készletéről. Ezen adatok nyilvántartására azért 
van szüksége az egyesületnek, hogy megaka
dályozza a szálastakarmányokkal való üzérke
dést, hogy az eladókat a vevőkkel a közve
títő kereskedők kizárásával össze tudja hozni 
s mindkét félre előnyös árt biztosíthasson. Az 
egyesület igazgatósága már felkérte a községi 
elöljáróságokat a takarmányfeleslegek össze
írására, de ezúton is felhívja a gazdákat, hogy 
mindazok, akiknek felesleges szálastakarnia - 
nyuk van, külön is jelentsék be az egyesület 
igazgatóságához a taka/manyféleség, ineimiji- 
ség és ár megjelölésével. , Há vannak olyan 
vidékek, ahol elegendő száíaslakarmány termett 
s a gazdak hajlandók volnának állatokat téli 
tartásra elvállalni, úgy kérjük ez 
társaira'., hogy szíveskedjenek 
igazgatójának bejelenteni, hogy i 
mellett vállalnának állatokat teleik., 
lentkezésre kérjük azokat a gazdákat is, akik 
teleltetésre óhajtják kiadni állataikat annak a 
megjelölésével, hogy milyen állatokat és hány 
darabot kívánnak kiadni télitartásra. ’ '
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MINDENSZENTEKRE | 
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~;S UN G E R MIHÁLY 
kőfaragóhoz, CalldőmiSIk « 

Jl Ugyanott mindenféle márvány és grá- ö 
“ ntt síremlék legolcsóbban beszerez- a 

hető. Helyben bővebbet «*
félsz lór és Fia ' Ü

vaakereskedő cégnél. ’ 0

• elhunyt hozzátartozója síremlékén bármilyen javí
tást, vésést, csiszolást, aranyozást akar végezts’ni, 

forduljon már' most
rw.

kőfaragóhoz! CelldőmiSIk

Elköltözés miatt
Monari kiadó Mwkei-u. 5. azám alatt '2 ticcal, 
1 udvari szoba, előszoba, konyha, kamara, fürdő
szoba és mosókonyha, esetleg korthuználattal. 
Érdeklődni lehet

özv. Velekei Istvánnénál
Devecser, Homok-u. 7.

OÖOOOOÖOOOOOOOOOO 
ELADÓ SZERSZÁM.

Teljesen jókarban levő, komplett 

kováos-szerszán 
jutányosán eladó. Bővebbett a tulajdonos:

Kaizer János• ji[ggy|iy- 
00000000000000000

fföUWokekn 

kölcsönt folyóslttetok teljes IOO%-os ki
fizetéssel 71///# évi kamattal, 35 évi tör
lesztésre, garantáltan 8 nap ólait a 
föld forgalmi értékének 50*/.-áig. (Váltó 

vagy kezes nem kell!)
Földbirtok-vételeket pénzintézetem 

az érték 50%-áig finanszíroz.
Mézekre 10 évig terjegő kölcsönök 9% 

évi kamattal I

tatunk.
VAltéhitolek kereskedőknek, karosok

nak 8’/, évi kamattal folyósittatnak.
örőaeéflekre, követelésekre kölcsönt, . 
előleget folyóstttatunk magánpénzből. (Vá-. 

fawbéljjeg beküldendő.)

Radó Mihály 
iwnkbíwKjf’rron

Budapest, VI., Szondy-ucca 11.
Tíhipi’-n: ■8j.\

J
 Eladó szőlő I
Somlón 1380 i. J-öl termő- 
szőlő, konyha, szoba, ka- 
mara, istállóval, terméssel z& 
együtt eladó. Bővebbet k

FARKAS VENDEL I' 
kötélgyártónál fh

DETKGSKtt, Rákóczi-u. 28.

****************
Bgy teljesen uj, fekete S 

■w pedálos öt

i CIMBALOM |
olcsón eladó. S

Cím a kiadóban. *
«K

Éger, nyár, bükk, dió, 
kőris, tölgy, hárs stb. rönkfákat 

Állandóan vásárol i

Fornérgyár és kemény- 
fatermelő R. T.

Budapest, IX., Oront-u. I.

| Uradalmak, gazdák | 

o figyelmébe I 6 

j I BAnóozy Zoltán timárüzeme 0 
• I Veszprém, Urkut-u. 4. szám. | 
; I Kidolgozza lyersHrjelt cipő-, CSÍZ- | 
I ma- és szijjártóbőrnek, bárány, Í 

JI nyíl, róka stb. bőrjeit szőrmének, i 
! ! szarvas és éZ bőrjeit ruházati célra * 
j! a legolcsóbban. - |

n?.- '< ■ ."xmQOoA

0000)0000000000$ 

| öfc® és jól vásároltat |
Lfcá 1 Testvérek Utódánál $

Q cipőkrémet, cipőfűzőt/ bőruaséHnf,
0 ostor, ostornyelet s minden cipész, csizmadia és 
0 ■ szíjgyártó kellékeket
0 D®^fiCSer, Baross-u. 6. szám. 

ftoOOOOOOOQO OOÍGCjÖíiöÖG
i"i ” ‘ i’ 1 ........^-...j^saa&sssgaaaaiaaagBnaBysrMitttag^z^

Nremtett « felélőé kUft ; Hsat srors«» Rwáfwj'sr.

Hölgyek figyelmébe!
fi legújabb divatii

őszi és téli kalapok
nagg választékban raktárra érkeztek.

Átalakítást, javítást mérsékelt ám vállalok

Szives pártfogást kér

pék mos
• - . Devecser, Füzes-utca

Eredményesen
HIRDETHET A 
hecseri

Hirdetéseket jutányosán 
feluesz a kiadóhiuatal

A Sondóvásárholyi Oiínölosértékeilti 
és Központi Szeszfőző Szövetkezet 

ajánlja elismerten jóminőségü 

pálinkáit
Állandó raktár törköly-, seprő- és 
gyümölcspálinkákból. Eladás nagyban 

és kismértékben.

Búza
Rozs
Árpa

Piaci gabona órak.
23— 23'50 P Zab 21 P ■
22-22-70 , Tengeri csöv. 14 „
24— 24 „ Burgonya 8 „
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ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Egész évre
Fél
Negyed »
Egyes szám

8 pengő
4 ,
2 »

ára '20 fillér

------------------- -----------------
Társadalmi, közgazdasági ős politikai hetilap......

Felelős szerkesztő:
Dr. S0I0GYI KÁBOLY

• Kiadótulajdonos:

HUSS FEUIC

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Devecser, Klapká-ucca 16.

TELEFON 23.
Ide intézendők a- lápot érdeklő minden- 

nemü közlemények .

Oka-e a kormány 
a drágaságnak ?

Irta: rioser Ernő, orszggy. képviselő.

közszükségleti cikkek mindennapi nagy 
csoportjában — feltűnően kirívó elfa
julásokat kell regisztrálnunk, úgy azok 
előidézésében merjük állítani, nemcsak, 
hogy a kormány nem hibás, hanem 
egyenesen intencióinak ' és ténykedé
seinek megkerülését még helyesebben 
kijátszását érintő diagnózisnak a nagy 
közönség által ellenjegyzett verifiká
lását kell megállapítanunk. Állításaink 
igazolására álljon itt egg konkrét 
példa a sok közül. A napokban e 
szerény sorok írójának kerületéből 
adatok jutottak birtokunkba egg ere
deti okmány alakjában:

A Szabolcsban egy gazdálkodó 
eladott mintegy másfél vaggon burgo
nyát egy helybeli szeszgyárnak, aki 
tovább adta egy nyíregyházai cégnek, 
hogy ettől eljusson egy a vármegye 
másik részén székelő kereskedőhöz, 
akitől viszont átment egy szegedi 
közvetítő birtokába, hogy végre egy 
pesti exportáló r. t disponálása foly
tán egy halármenti állomásra kerüljön, 
hói nagy megdöbbenéssel kiderült, 
hogy a termelő gazdától semmi pénzen 
vásárolt burgonya, mely árral á ter
melő még fáradságos munkája ellen
értékét sem kapta meg, nem hogy 
üzemi befektetéseinek kamatát, vállal
kozói rizikójának kiegyensúlyozó já
radékát, no és nem legutolsó sorban 
becsületes törekvéseinek tisztes |hasz- 
nát élvezhette volna, egyszerre érthe- 
tetlenüi exportképtelenné vált a ma
gyar áru, mivel a hat kéz forgalmá
tól megduzzadva, nem volt képes már 
felvenni a külföldi -hetedik és tálán 
nyolcadik kéz jogos aspirációival a 
küzdelmet

Hát vájjon a kormány-e az, 'aki 
drágít? A kormány tehető-e ezek sze
rint felelőssé külkereskedelmi mérle
günk ijesztően emelkedő passzivitásá
ért?

A könnyelmű bírálat röviden adja 
meg rá a választ; igen is a kormány 
a hibás, mert nem védi meg a fogyasz
tók tömegeit az üzérkedéssel szem
ben 1 Miért nem teremt közvetlen kap
csolatot a termelő és fogyasztó közötti?

Súlyos vádak ezek, csak éppen, 
valótlanok, helyesebben nem a kor
mányt érintők. Mert igenis a kormány 
síkra száll - a fogyasztók értekeiért, 
amennyire azt a gazdásági élet bru
tális t ‘ tí számára lehe
tővé 1 ' ' diát tör*
vénuh léheti sőt
komoly áldozatokat irha* altruista

A köztudatba szinte megváltoz
hatatlan bizonyossággal fészkelte be 
magát az a helytelen vélemény, hogy 
közállapotaink hibáiért csakis a kor
mány tehető felelőssé, holott a leg
több esetben a kormánytól teljesen tá
vol álló, igen messzefekvő jelenségek 
azok, amelyek az események előidé
zésében résztvesznek. De hát az em
berek nagy többségét mintha nem is 
igen érdekelné az, ami a valóság fo
galma alá tartozik, hanem inkább csak 
pusztán a bűnbak keresés felületes 
passzióját űzve, támadják meg a ko
molytalan kritika által mindig készen
létben tartott kormányzatot anélkül, 
hogy erre a jogosságon kívül' akár a 
legcsekélyebb alátámasztó támpontjuk 
is lenne.

Jelen cikknek 'egyáltalában nem 
az a célja, hogy a kormányt, vagy 
éppen annak tevékenységét megvédje, 
hiszen — meggyőződésünk szerint — 
a kormánynak nincs is arra szüksége, 
mert gazdaságpolitikájának helyes és 
eredményes voltát elég fényesen ki
domborítják azok a kimagasló ered
őiének, amelyek heroikus küzdelmé- 
nyek máris elkönyvelhető nyereségei
ként jelentkeznek, mint pld. a teljesen 

. rendbe hozott államháztartás. A kül
föld mind sűrűbben megnyilvánuló bi
zalma, a nemzetközi pénzpiac egé
szen-különleges irántunk való-érdek
lődése etc, „etc..' Ugyanakkor, amikor 
pld. egy közvetlen szomszédságunk
ban levő „győztes* áll^m háztartása 
teljes összeroppanás ijesztő recsegé
seitől hangos. Ezzel természetesen 
korántsem akarjuk azt mondani, hogy 
hazai viszonyaink valami túl rózsásak 
lennének vagy pláne semmi kívánni
valót sem hagynának maguk után. Ezt 
annál kevésbé sem tehetjük, mert hi
szen közismert tény, hogy a legtöbb 
téren nem elszigetelt, speciális ma- 
gyár jelenséggel, hanem szerte min
denütt megnyilvánuló világválsággal 
állun' zeniben, ami egy létfeltételei
ben a onnyomoritott országban eo- 

tabb mértékben kell, hogy 
j De ha a kétségtelenül
tapasztalható drágulásnak egynémely 
vonatkozásában — éa itt elsősorban a 

szövetkezetek szubvencionálásával, ér
tékesítési központok létesítésével stb. 
Ha már most ezeknek az intézmé
nyeknek a munkája nem sikerül, úgy 
vagy a- velük szemben álló nagy tö
megek indolens nemtörődömsége éá 
őrök bizalmatlansága, vagy pedig ez 
intézmények helytelen üzletpolitikája 
terhére írható a kudarc, de semmi
esetre sem a jó akarattal kezdemé
nyező kormányzat számára. E sorok 
írója maga volt tanúja annak a jele
netnek, amikor a fővárosi élelmiszer
üzem emberei a hajnali órákban meg
jelentek a dunai kirakodó piacokon 
és ott vásárolták össze a kereskedők
től a közvetítői láncolat lezajlása 
után az árakat, hogy így a megnövelt 
kereslettel még egy utolsó áremelés 
sikeres operáciáját forcirozhassák. ki a 
termelői árnál már amúgy is 100*/»~al 
magasabb árakban, hogy ehez maguk 
tüneményes regietételeit és közvetítő
jutalékát, nemkülönben pedig igazga
tóik horrens fizetéseit csapva hozzá, 
még a legutolsó piaci kofánál ;is drá
gábban kínálják az elszegényedett kö
zönség szörny üködéstől reszkető so
rainak portékájukat

Persze, megint csak a kormány 
a hibás: a gazdáknál, mert olcsón 
kellett árujokat elkótya-vetyélni; a 
fogyasztó közönségnél, mert méreg
drágán tudták csak keserves minden-, 
napijokat beszerezni, na és végűi hogy 
teles legyen a zür-zavar, a közvetitő- 
kereskedelem részéről, hogy csak 100°/a- - 
ot tudtak zsebrevágni. Önkéntelenül is 
a kormányt szidalmazó ilyen alapta
lan kijelentésekei hallva, eszükbe jut 
az a jóizü anekdota, amely szerint, 
amikor egy alföldi falucska nyugodt 
és békés légkörét antisemita izgatá
sok tették viharossá, 'a falu egyetlen 
zsidója elhatározta, hogy elköltözik, a 
faluból. Amikor azonban ennek híre el- . 
jutott a község vezetőihez, azok ha- 
marosan deputációt állítottak össze, = 
hogy Mózes hitü atyafiukat vissza-, 
maradásra bírják, mert miként legfőbb . 
érvükben kifejtették, kit fognak ezeq-3 
túl ők szidni, ha az egyetlen zsidó is 
elköltözik a faluból.

Reméljük és teljes , bizalommal / 

tér,

retidbehoxta~ az őrsi 
xetét, megfogja ti . 
fit’ annak) hogy ■ e s
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